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B7-0283/2012

Eiropas Parlamenta rezolūcija par militāro apvērsumu Gvinejā-Bisavā
(2012/2660(RSP))

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Apvienoto Nāciju Organizācijas (ANO) Drošības padomes 2012. gada 
31. marta, 13. un 21. aprīļa un 8. maija paziņojumus, kā arī ANO Drošības padomes 
2012. gada 18. maija rezolūciju Nr. 2048 par Gvineju-Bisavu,

– ņemot vērā ANO ģenerālsekretāra 2012. gada 13. un 16. aprīļa paziņojumus par Gvineju-
Bisavu,

– ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšsēdētāja 2012. gada 13. aprīļa paziņojumu par 
Gvineju-Bisavu,

– ņemot vērā Portugāļu valodā runājošo valstu kopienas (CPLP) priekšsēdētāja 2012. gada 
13. aprīļa paziņojumu par Gvineju-Bisavu,

– ņemot vērā Rietumāfrikas valstu ekonomikas kopienas (ECOWAS) priekšsēdētāja 
2012. gada 6., 12. un 19. aprīļa paziņojumus par Gvineju-Bisavu,

– ņemot vērā CPLP Ministru padomes VIII un IX ārkārtas sanāksmē 2012. gada 14. aprīlī 
un 5. maijā pieņemtās rezolūcijas par situāciju Gvinejā-Bisavā,

– ņemot vērā Komisijas priekšsēdētāja vietnieces / Savienības augstās pārstāves (PV/AP) 
2012. gada 14. aprīļa paziņojumu par politisko situāciju Gvinejā-Bisavā,

– ņemot vērā Āfrikas Savienības (ĀS) Miera un drošības padomes 2012. gada 17. aprīļa 
lēmumu par situāciju Gvinejā-Bisavā,

– ņemot vērā to, ka 2012. gada 18. martā Gvinejā-Bisavā ir notikusi prezidenta vēlēšanu 
pirmā kārta un 2012. gada 29. aprīlī bija plānots rīkot šo vēlēšanu otro kārtu,

– ņemot vērā Ārlietu padomes 2012. gada 23. aprīļa secinājumus par Gvineju-Bisavu,

– ņemot vērā ECOWAS valstu un valdību vadītāju augstākā līmeņa ārkārtas sanāksmē 
2012. gada 26. aprīlī pieņemto noslēguma komunikē,

– ņemot vērā diplomātiskās, ekonomiskās un finansiālās sankcijas, ko ECOWAS pret 
Gvineju-Bisavu noteica 2012. gada 29. aprīlī un 31. maijā, 

– ņemot vērā ANO ģenerālsekretāra 2012. gada 30. aprīļa īpašo ziņojumu par situāciju 
Gvinejā-Bisavā,

– ņemot vērā Padomes 2012. gada 3. maija Regulu (ES) Nr. 377/2012 par ierobežojošiem 
pasākumiem, kas vērsti pret konkrētām personām, vienībām un struktūrām, kuras apdraud 
mieru, drošību vai stabilitāti Gvinejas-Bisavas Republikā, un ņemot vērā Padomes 
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2012. gada 31. maija Īstenošanas regulu (ES) Nr. 458/2012, ar ko īsteno 11. panta 
1. punktu Regulā (ES) Nr. 377/2012, 

– ņemot vērā prezidentūras 2012. gada 18. maija deklarāciju Eiropas Savienības vārdā par 
nesenajiem notikumiem Gvinejā-Bisavā,

– ņemot vērā 2009. gada 12. marta rezolūciju par Gvineju-Bisavu, 2010. gada 10. marta 
rezolūciju par Eiropas drošības stratēģijas un Eiropas kopējās drošības un aizsardzības 
politikas īstenošanu, kā arī 2011. gada 11. maija rezolūciju par Padomes gada ziņojumu 
Eiropas Parlamentam par kopējās ārpolitikas un drošības politikas (KĀDP) galvenajiem 
aspektiem un pamatvirzienu izvēli 2009. gadā,

– ņemot vērā Reglamenta 110. panta 2. punktu,

A. tā kā 2012. gada 12. aprīlī bruņoto spēku vienības vardarbīgi sagrāba varu Gvinejā-Bisavā 
un aizturēja valsts pagaidu prezidentu Raimundo Pereira un ministru prezidentu Carlos 
Gomes Júnior;

B. tā kā šī nelikumīgā rīcība ir notikusi dienu pirms prezidenta vēlēšanu otrās kārtas 
kampaņas sākuma Gvinejā-Bisavā; 

C. tā kā Gvinejā-Bisavā notiekošais vēlēšanu process ir atzīts par pārredzamu gan valsts, gan 
starptautiskā līmenī;

D. tā kā militārais apvērsums izpelnījās plašu starptautiskās sabiedrības nosodījumu;

E. tā kā militārie līderi un mazākuma partiju grupa bez valsts leģitīmo politisko institūciju 
piekrišanas ir vienojušies par Valsts pagaidu padomes un pagaidu valdības izveidošanu;

F. tā kā gadu desmitiem ilgušās politiskās nestabilitātes rezultātā Gvineja-Bisava ir nonākusi 
dziļā krīzē;

G. tā kā Gvinejas-Bisavas militārie līderi ne reizi vien nepieļaujamā kārtā ir iejaukušies valsts 
politiskajā dzīvē un tas ir ārkārtīgi nelabvēlīgi ietekmējis demokrātisku iestāžu veidošanas 
procesu un tiesiskuma iedibināšanu, kā arī iedzīvotāju drošību un ekonomikas attīstību;

H. tā kā nestabilitāte Gvinejā-Bisavā ne vien liedz iespēju efektīvi cīnīties pret narkotiku 
tirdzniecību, bet arī apdraud miera nostiprināšanu valstī un stabilitāti Rietumāfrikas 
reģionā,

1. ļoti asi nosoda antikonstitucionālo apvērsumu, ko Gvinejas-Bisavas bruņotie spēki veica 
2012. gada 12. aprīlī, sagrābjot varu valstī;

2. neatbalsta pašpasludinātas „militārās pavēlniecības”, „pārejas nacionālās padomes” un 
„pagaidu valdības” veidošanu, uzsver, ka neatzīst šādas pašpasludinātas militāras un 
pagaidu institūcijas un mudina starptautisko sabiedrību rīkoties tieši tāpat; 

3. ņem vērā to, ka ir atbrīvots valsts pagaidu prezidents un ministru prezidents, un prasa, lai 
viņiem abiem būtu iespēja brīvi izmantot visas savas pilsoniskās un politiskās tiesības;
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4. pieprasa, lai pilnībā tiktu garantēta visu to valsts amatpersonu un citu pilsoņu fiziskā 
neaizskaramība, kuri kļuvuši par militāro dumpinieku gūstekņiem, un prasa izbeigt 
vardarbību un iebiedēšanu, kas vērsta pret politiskajiem līderiem un pilsonisko sabiedrību;

5. mudina visas iesaistītās puses nekavējoties izbeigt vardarbīgās un nelikumīgās darbības un 
atgādina, ka armija apņēmās ievērot Gvinejas-Bisavas konstitūciju;

6. aicina starptautisko sabiedrību izmantot visu nepieciešamo ietekmi un sniegt visu 
nepieciešamo atbalstu, lai panāktu šo darbību rūpīgu izmeklēšanu un vainīgās personas 
sauktu pie atbildības;

7. pieprasa nekavējoties atjaunot konstitucionālo kārtību un tiesiskumu un pabeigt iesākto 
vēlēšanu procesu, tostarp likumdevēja vēlēšanas;

8. aicina domstarpības atrisināt ar politiskiem un miermīlīgiem līdzekļiem Gvinejas-Bisavas 
leģitīmajās institūcijās;

9. atbalsta valsts un starptautiskos centienus atjaunot savstarpēju uzticēšanos starp politisko 
procesu dalībniekiem, militārpersonām, drošības spēkiem un pilsonisko sabiedrību un 
atjaunot valstī konstitucionālo kārtību;

10. atkārtoti uzsver stingru pārliecību, ka tikmēr, kamēr Gvinejas-Bisavas iestādēs netiks 
novērstas strukturālās nepilnības, pastāv risks, ka valsts arī turpmāk būs militāri nestabila 
un nespēs atrisināt plašās korupcijas problēmu un atbrīvoties no svarīgas narkotiku 
tranzītvalsts statusa;

11. atzinīgi vērtē starptautisko partneru, proti, ANO Drošības padomes, ECOWAS, CPLP, ĀS, 
ANO Integrētā miera veidošanas biroja Gvinejā-Bisavā (UNIOGBIS) un Angolas 
divpusējās misijas apņemšanos veicināt ilgstošu mieru un stabilitāti Gvinejā-Bisavā;

12. uzsver, cik svarīgi ir izveidot ANO koordinētu „Gvinejas-Bisavas krīzes kontaktgrupu”, 
kurā būtu ĀS, ECOWAS un CPLP pārstāvji, kā minēts ANO ģenerālsekretāra 2012. gada 
30. aprīļa īpašajā ziņojumā par situāciju Gvinejā-Bisavā;

13. atbalsta ES ciešu sadarbību ar Rietumāfrikas valstīm un tās reģionālajiem un 
starptautiskajiem partneriem, tostarp ANO, ĀS, CPLP un ECOWAS, lai izveidotu efektīvu 
partnerību, kas varētu veicināt miera atjaunošanu un Gvinejas-Bisavas ilgtermiņa 
stabilizāciju;

14. atzinīgi vērtē ECOWAS noteiktās diplomātiskās, ekonomiskās un finansiālās sankcijas 
pret Gvineju-Bisavu, Padomes pieņemtos ierobežojošos pasākumus pret konkrētām 
personām, vienībām un struktūrām, kuras apdraud mieru, drošību vai stabilitāti Gvinejas-
Bisavas Republikā, un ANO Drošības padomes noteikto ceļošanas aizliegumu atsevišķām 
personām;

15. aicina visus starptautiskos partnerus nepārtraukti un cieši uzraudzīt stāvokli Gvinejā-
Bisavā un būt gataviem pārskatīt pieņemto pasākumu atbilstību, tostarp tos pastiprinot;

16. norāda uz ECOWAS karaspēka izvietošanu Gvinejā-Bisavā;
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17. atzinīgi vērtē CPLP iniciatīvas ANO sistēmā izveidot Gvinejas-Bisavas stabilizācijas 
spēkus, kuru pilnvaras ANO Drošības padome noteiktu sadarbībā ar ECOWAS, ĀS un ES, 
ņemot vērā Angola militārās misijas Gvinejā-Bisavā (MISSANG) pieredzi;

18. aicina Padomi un Komisiju sniegt padomu un palīdzību, lai atbalstītu steidzamu 
aizsardzības un drošības nozares reformu Gvinejā-Bisavā, un apsvērt efektīvu atbalstu 
jaunas starptautiskas stabilizācijas operācijas izveidei;

19. vēlreiz mudina Padomi un PV/AP apsvērt jaunus veidus, kā apkarot noziedzību Gvinejā-
Bisavā, nepieļaujot šīs valsts pārtapšanu par vēl vienu narkotiku lielvalsti;

20. aicina stiprināt ES un starptautisko iesaistīšanos, lai veidotu demokrātisku un stabilu 
Gvineju-Bisavu;

21. pievērš uzmanību humanitārajai situācijai Gvinejā-Bisavā, it īpaši attiecībā uz valsts 
iekšienē pārvietotām personām, bēgļiem un epidēmiju risku, un aicina ES un starptautisko 
sabiedrību nekavējoties veikt konkrētus un piemērotus atbalsta pasākumus;

22. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo rezolūciju Padomei, Komisijai, dalībvalstu valdībām, 
ANO un ECOWAS ģenerālsekretāriem, ĀS iestādēm, ĀKK un ES Apvienotajai 
parlamentārajai asamblejai, CPLP sekretariātam un Gvinejas-Bisavas valdībai un 
parlamentam.


